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Simpulan

Setelah mengemukakan  masalah peminjaman  istiloh sepakbola dari
buhasa Inggris ke dalam bahasa Indonesia pada bab 1. Pada bab » divraikan weori-
teori vang berkaitan, sedangkan pada bab 3 dianalisis istilah-istilal, ersebut diambil
simpulan sehagai berikut
A8 Dart 50 dstiluh pindaman dalam dunia scpakbola vang terdiii salu kata vang
diperaleh dari buku sepakbala Lushacher dan Koran Socees ada 32 istilal vang
stidah cida terlebih dahulu kata-kara asingnva dan 13 jsilah st tetap memaked
babisy seadirl sedanokan bahas: Inggris yang telah diserap adz 5 istilah, Mal ind

miembekiihar bufvva asumsi penulis benar, dan ini dapat diartilan juga. bahwa:

ao Pada daswnaa Istilah-istilah tersebot mesang dibtihiian oleh bangsa
Indenesio korena istilahe-istilah tersebu ada padanaroya dalam bahusa
Indonesia namun terlalu panjang uniuk digantikan dalam behasa Indonesia,

b Istilah dafam sepakbole bersifat internasional begttupun olahrava sepak
fola,

¢ hata dart eipiaan behasa sendini diras ban Ly rarie fnantan.
i i

do Rarena sudoh menerima kate-kais asing ierlebih dahulu,

v dsarena bahasa Inggris adafah bahasa Intemasional




4.2 Peminjaman istilah pada bidang khusus, seperti halnya  dafam  bidang
sepakhola ¢
a. {enderung meminjam istilah sesuai dengan aslinya/tanpa penyesuaian
¢jaan dan lafal karena istilah sepakbola itu bersifat internasional
maupun olahraganya itu sendiri. Jadi sudah merupakan kesepakatan
umum,
b. Sepak bola merupakan olahraga yang berasal dari Negara Inggris.
c. Telah menjadi kesepakatan umum untuk fetap memakai bahasa Inggris
sejak berdirinya F.A (Football Association) di Negara Inggris pada
tanggal 20 oktober tahun 1863 dan F.LEA (Federation Internationule

de Iootball Association) di Paris pada tanggal 21 Mei tahun 1904,

4.3 Sumunary of Thesis

The main objective of the thesis is to prove the writer’s assumplion theat
there will be need felling motive of the borrowing terms from Englisit language inio
Indonesian language in the world of football. The writer uses A Course in Me-ern
Linguistics by C.F Hocket 1o analyse the terms.

The thesis consist of four chupiers., The first chapter is an introduction,
which comprises the problem background, the problem identification, the problem
limitaiion. the problem (statement), the thesis objective or perpurpose of the
research, the thesis research method. the thesis research benefit and the thesis

presentation svusien.
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The second chaprer is the thesis theoreiival coacept. It consists of the
definition of hisiory the English language by Albert C Baugh ard A Course in
Modern Linguistics by C.F Hocket.

In chapter three, the writer examines the borrowing terms from English
language into Indenesian language by wsing tne Inggris-Indonesia dictionary and
oxford learner’s pocker dictionary cu-;;d contains the result of the research by using
A Cowrse in Modern Linguistics by C.F f‘]()(,'ffhl,’f.

The fourth chaprer contains the conclusion and the stiunary of the thesis

and after analvzing the terms the writer finds thar the ASSUFPITON is trte,
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ABSTRAK

Karnoaji Akinto Luwi

Peminjaman Istilah Bahasa Inggris Kedalam Bahasa Indonesia Dalam Dunia
Sepakbola

V-+42 hlm, 2005

Peminjaman Istilah Sepakbola, Peminjaman dan Motivasi

Skripst ini membahas peminjaman istilah bahasa Inggris kedalam bahasa
Indoncsia dalama dunia sepakbola. Penulis menganalisis motivasi terjadinva
peminjaman istilah menggunakan teori history the English: language by Albert
C. Baugh and 4 Course in Modern Linguistics by C.F Hockel. :unu}k
membukiikan asumsi penulis bahwa terjadinya peminjaman  dikarenakan
untuk  memenuhi  kebutuhan, Dari  hasil penelitian  tersebut  penulis

memperoleh kesimpulan, vaitu memang . perlu terjadi peminjaman istilah

dalam bahasa Inggris agar penyampaian makna dalam istilah sepakbola

tercapai.
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